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گشتي کوتاه در پوتراجايا، باغ � شهر مدرن مالزي
ــلمان، صرف نظر از خاستگاه قومي،  هنر و كار هنرمندان مس
ــلمانان به توحید  ــژادي و جغرافیايي آن ها، به دلیل اعتقاد مس ن
ــرده و در جلوه هاي  ــر ك ــر جهان س و وحدانیت الهي، در سرتاس
متفاوتي ظهور يافته و اين همه، به تمدن اسلامي در نقطه نقطة 

اين جهان پهناور هويت بخشیده است.
ــزي، كه در هیئت  ــي مال ــا، پايتخت اداري ـ سیاس پوتراجاي
ــهرهاي جنوب شرق  ــهر به عنوان يکي از زيباترين ش يك باغ ـش
ــود، هويت خود را بیش از هر چیز ديگر،  ــناخته مي ش ــیا ش آس
وام دار هنر و تمدن اسلامي است. شهري كه مي توان آن را مظهر 
ــلامي  ــور و تجلي هنر و معماري مدرن اس ــار ملي آن كش افتخ
ــانه هاي هنري اين  ــمار آورد. اما در میان تمام مظاهر و نش به ش
باغ ـ  شهر، مسجد پوترايا »مسجد صورتي« كه با الهام از معماري 
ايراني دورۀ صفويه روي رودخانه اي مصنوعي ساخته شده است، 

جلوه اي خاص دارد. 
ــر جهان  ــماري از سراس ــافران بي ش مالزي امروز مقصد مس

جنوب شرقي آسيا از منظر یك غيرجغرافي دان

پوتراجایا؛ 

برج های معروف دوقلوی مالزی
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ــگري اين كشور و ايجاد  ــت كه به دلیل توسعة صنعت گردش اس
جاذبه هاي متنوع و گوناگون، آن را براي ديدن برگزيده اند. 

ــد. علاوه بر  ــاص دارن ــي خ ــان، ايرانیان،جايگاه ــن می در اي
مسافراني كه به قصد گردش و تفريح به اين كشور سفر مي كنند، 
علاقه مندان بسیاري نیز براي تحصیل، تجارت، سکونت موقت يا 
ــور را برمي گزينند. در اين میان، جامعة كوچك  دائم و... اين كش

ايرانیان در شهرهايي مانند كوالالامپور قابل توجه است.
پوتراجايا نام خود را از اولین نخست وزير مالزي يعني »تونکو 
ــان مالايي به معناي  ــت. پوترا در زب عبدالرحم�ان« گرفته اس
ــعادت است. گردشگران  ــاهزاده و جايا به معناي پیروزي و س ش
ــانه هاي پیشرفت  ــر جهان و ايران كه در پي نش مختلف از سراس
ــفر به  ــتند، در س ــهري هس مي گردند و علاقه مند به معماري ش
ــد. آب، درختان و  ــه پوتراجايا مي زنن ــري هم ب ــزي حتماً س مال
سرسبزي از جمله ويژگي هاي اين شهر است. يکي از خصوصیات 
ــة مصنوعي آن، به بزرگي چهارصد هکتار  ويژۀ پوتراجايا، درياچ
ــال هاي 1998 تا 2000 میلادي ساخته شده  ــت كه بین س اس

ــت. اين درياچه به عنوان مظهر زندگي، نقشي مهم در خنك  اس
ــردن هواي منطقه دارد و به عنوان محلي براي ورزش هاي آبي  ك
ــن اولین درياچة مصنوعي  ــتفاده قرار مي گیرد. همچنی مورد اس
ــتوايي زمین  ــیرين ناحیة اس ــزي و بزرگ ترين تالاب آب  ش مال
ــمار مي رود و با جذب رسوبات رودخانه، محیطي مناسب را  به ش
براي زندگي انواع حیوانات دريايي فراهم كرده است. آب درياچة 
ــاي روز كنترل و تصفیه  ــا آخرين فناوري ه ــته ب پوتراجايا پیوس
مي شود. دولت مالزي در سال 1995 تصمیم به ساخت اين باغ  ـ 
ــع از زمین هاي ايالت  ــهر مي گیرد و با خريد 46 كیلومتر مرب  ش
ــلانگور در 25 كیلومتري پايتخت تجاري مالزي )كوالالامپور(  س
ــور در میان  ــهر و كوالالامپ ــن ش ــي اي ــرودگاه بین الملل ــن ف بی

جنگل هاي پالم )نخل( ساخت اين شهر را آغاز مي كند. 
ــا و هويت نوين  ــان كه صحبت از پوتراجاي ــزي هر زم در مال
ــام دکتر ماهاتير  ــد، از مرد بزرگي به ن ــازي پیش مي آي شهرس
ــزي موفقیت اين طرح  ــرا مردم مال ــود، زي محمد هم ياد مي ش
ــزي را مديون مديريت  ــم و بنیان نهادن پايتخت اداري مال عظی

مسجد پوترا )معروف به مسجد صورتی(
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سخت كوشانه و دلسوزانة اين مرد مي دانند.
ــد، مساجد پوتراجايا، از جمله مسجد  همان طور كه اشاره ش
ــذاب آن به  ــحوركننده و ج ــه به دلیل رنگ صورتي مس پوترا ك
ــت، جايگاهي خاص در معماري  ــجد صورتي هم معروف اس مس

اين شهر دارند. 
ــاختمان هاي اصلي،  ــاجد و س ــه در مس ــاري به كاررفت معم
ــجد »تونکو میزان زين العابدين«  ــت وزيري، مس مانند دفتر نخس
ــام از نمادهاي معماري  ــلطنتي با اله ــجد آهني و كاخ س يا مس
ــعودي، يمن، اردن، سوريه و  ــلامي ايران، عراق، عربستان س اس
تاج محل هندوستان، تلفیقي هنرمندانه از فناوري هاي جديد روز 

معماري اسلامي به شمار مي آيد.
مسجد پوترا گنجايش ده هزار نفر را دارد و با الهام از معماري 
ــاخته شده است  ايراني دورۀ صفويه روي درياچه اي مصنوعي س
ــجد  ــکي راه دارد. مناره هاي اين مس ــا از يك ضلع به خش و تنه
ــداد و ديوارهاي آن با الهام  ــیخ عمر در بغ ــجد ش برگرفته از مس
ــن در كازابلانکاي مراكش ساخته شده اند. رنگ  از ايوان شاه حس
ــجد با سنگ هاي گرانیت كف و درب هاي چوبي  صورتي اين مس
ــده و جلوه اي متفاوت از ديگر مسجدهاي  ــجد هماهنگ ش مس
ــزار، عبادت كنندگان و  ــوان نمازگ ــت. بان معمول به آن داده اس

ــش كامل در مسجد  ــجد بايد با پوش بازديدكنندگان از اين مس
ــجد روي  حضور يابند و به همین دلیل در كنار درب ورودي مس
آويزهاي تمیز و مرتب، مانتوهايي با رنگ هاي شاد و بسیار تمیز 
ــد، عبادت و ديدن  ــان قرار مي گیرد و پس از بازدي ــار آن در اختی
ــجد مسحوركننده، مانتوهاي تحويلي  زيبايي هاي درون اين مس

را براي خشك شويي و نظافت تحويل مي دهند.
ــارش باران  ــواي كوالالامپور با ب ــزي كه ه ــك روز پايی در ي
ــهر پوتراجايا  ــت به ديدار باغ ـ ش ــده اس صبحگاهي دلپذيرتر ش
ــه روي درياچه اي مصنوعي  ــجد ك ــجد پوترا مي رويم. مس و مس
ــحوركننده دارد. علاوه بر  ــت و جلوه اي خاص و مس ــده اس بنا ش
ــیار زيبا و چشم نواز است درون  ــجد كه بس معماري بیروني مس
مسجد نیز با بهره گیري از نمادهاي معماري اسلامي به شیوه اي 
بسیار زيبا تزيین شده است. فرش هايي با رنگ آمیزي زنده و شاد، 
ــه، بوي عطر خاصي  ــیار تمیز و تزيینات هنرمندان ديوارهاي بس
ــام مي رسد،  ــاجد ديگر مالزي هم به مش ــیاري از مس كه در بس
ــجد، نواي  ــکوت و آرامش نمازگزاران و بازديدكنندگان از مس س
دل انگیز قرآن و راهنمايان و خادماني كه هیچ سؤالي را بي پاسخ 
ــحورمان مي كند. نکتة قابل توجه ديگر، حضور  نمي گذارند، مس
ــت. آن ها  ــجد اس ــان، جوانان و حتي كودكان در اين مس نوجوان
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به صورت گروهي يا انفرادي در مسجد حضوري پررنگ و بانشاط 
ــجد  ــد. در پرس وجويي كه صورت مي گیرد، درمي يابیم مس دارن
ــیاري از آنان نماز ظهر  ــة آن هاست و بس ــیر مدرس پوترا در مس
ــته باشند از  ــجد مي خوانند، اگر وقت و حوصله اي داش را در مس
ــجد  ــاي بازي كه در فضاي زيرزمین و در نزديکي مس محوطه ه
ــود را در غرفه هاي فراوان  ــتفاده مي كنند، ناهار خ ــرار دارد اس ق
ــپس راهي خانه  غذا كه در همان فضا وجود دارد، مي خورند و س

مي شوند.
ــجد پوترا شاهکاري از معماري است كه مانند نگیني در  مس

پوتراجايا مي درخشد. 
ــجد پوترا، ساختمان دفتر كار نخست وزير يا  در نزديکي مس
ــگ بر بلنداي تپه اي  ــري  پرادنا قرار دارد كه با گنبدي آبي رن س
ــکوه نیز از  ــت. در معماري اين بناي باش ــبز قرار گرفته اس سرس
ــاري مالزيايي  ــاري رومي و معم ــلامي مغولي، معم معماري اس
استفاده شده است. عموم مردم مي توانند از اين بناي شش طبقه 
ــول هفته )به جز روزهاي تعطیل( بازديد كنند و از فراز آن،  در ط

نگاهي به كل باغ ـ شهر پوتراجايا بیندازند. 
ــاهکارهاي معماري  ــانه هايي از ش ــا مي توان نش در پوتراجاي
ــورها، از جمله ايران را ديد. اين شهر هشت پل  ــیاري از كش بس
ــیار زيبا دارد كه يکي از آن ها به نام پل پوترا با الگوبرداري از  بس
پل خواجوي اصفهان ساخته شده است. اين پل عظیم، 435 متر 
طول دارد و در سه طبقه ساخته شده است. طبقة بالايي آن كه 
سطح اول پل را تشکیل مي دهد، بلوار اصلي شهر به شمار مي رود 
ــي خاص خود، مهیاي عبور و مرور است.  ــعت و مهندس و با وس
ــا LRT در نظر گرفته  ــهري ي طبقة دوم پل براي عبور قطار ش
شده است و قطارهاي زيبا و تمیز سريع السیر شهري در آن تردد 
ــهري وسیلة دسترسي مناسبي براي رسیدن از  مي كنند. قطار ش

مركز شهر به اين باغ ـ شهر است. 
ــت و  ــتوران هاي مجهز اس ــن پل نیز، داراي رس طبقة زيري
ــتفاده قرار  ــوان لنگرگاهي كوچك براي قايق راني مورد اس به عن

مي گیرد.
ــر فراز درياچة  ــاي كابلي و معلق پوتراجايا ب ــن پل ه همچنی
ــانه  ــهر كه محور آن مانند پیکاني، بي نهايت ها را نش مصنوعي ش
ــازي در مالزي را به  ــت، قله هاي پیشرفت فناوري پل س رفته اس

نمايش گذاشته اند.
ــا به عنوان پايتخت اداري مالزي طراحي  از آنجا كه پوتراجاي
ــت، تمام ساختمان هاي مربوط به وزارتخانه ها  و ساخته شده اس
ــگاه هاي مهم اين كشور در اين شهر  و مراكز اداري و برخي دانش
ساخته شده و شهرک هايي نیز براي اسکان كاركنان دستگاه هاي 
اداري و عموم مردم تدارک ديده شده اند. مبناي طراحي شهري 
پوتراجايا بر اصل باغ ـ شهر و با تکیه بر حفظ حدود چهل درصد 

منطقه براي فضاي سبز با تأكید بر تقويت چشم اندازهاي طبیعي 
ــعة اين شهر  ــاخت و توس ــت كه اين امر در طراحي، س بوده اس

به خوبي مورد توجه قرار گرفته است.
ــهروندان كوالالامپور،  ــد مردم مالزي، اعم از ش به نظر مي رس
ــکر  ــا و ديگران به جا آوردن دو ركعت نماز ش ــاكنان پوتراجاي س
ــلامتي رهبران مدير و مدبر  براي نعمات خدادادي و دعا براي س
ــوش نمي كنند. ديگر  ــجد زيباي پوترا هرگز فرام خود را در مس
ــهر زيبا و مسلماناني كه جلوه هاي  بازديدكنندگان از اين باغ  ـ ش
ــلامي، آنان را به ذوق مي آورد نیز، نمازشان را با عشق  تمدن اس

و شور به جاي مي آورند.
ــازي در  ــايد بتوان گفت پوتراجايا كه هويت نوين شهرس ش
مالزي را به نمايش مي گذارد، محصول ژرف انديشي، سخت كوشي، 
مديريت و همدلي مردماني است كه با اتکا بر آموزه هاي ديني و 

اسلامي به آينده اي روشن مي انديشند.

دهکده هاي جهاني )جنبه هاي کارآفريني و 
فرهنگي صنعت جهانگردي(

ــردي، ايجاد  ــن راهبردهاي صنعت جهانگ ــي از اصلي تري يک
درآمد از طريق جذب توريست براي فقرزدايي است. جهانگردي 
ــي، بناهاي  ــاي باستان شناس ــة جاذبه ه ــي از طريق ارائ فرهنگ
تاريخي، نمايش فرهنگ عامه، صنايع دستي و هنرهاي نمايشي، 
ــي تمدن ها و قومیت هاي مختلف را  تلاش مي كند وجهة فرهنگ

در جغرافیاي متنوع جهاني به نمايش بگذارد.
در كشور تايلند نیز، اين شکل از جهانگردي و جذب توريست 
ــاب  ــور به حس ــي صنعت جهانگردي آن كش از اولويت هاي اساس
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ــا بهره گیري از بنیة بومي  ــور تايلند تلاش مي كند ب مي آيد. كش
ــور و حمايت از صنايع بومي روستايي و اعطاي اختیارات به  كش
انجمن هاي محلي، ضمن جذب گردشگران و جهانگردان، زمینة 
ــهروندان خود را از طريق افزايش سطح  ارتقاي سطح زندگي ش
ــي، اقتصادي  درآمد و بهبود كیفیت زندگي آنان به لحاظ آموزش

و بهداشتي فراهم آورد.

يك دهکده، يك محصول
يکي از طرح هاي اجرا شده براي رسیدن به هدف فوق، ترغیب 
ــت تا با انتخاب يك محصول محلي،  ــور اس ــتايیان اين كش روس
ــانند و مهارت هاي  ــتانداردهاي موردنظر برس ــطح اس آن را به س
ــطح جهاني افزايش دهند. در  تولید آن را براي امکان ارائه در س
همین راستا كارهاي دستي برجستة مربوط به هر منطقه انتخاب 
ــود و با عنايت به مصالح محلي، موقعیت جغرافیايي، تاريخ  مي ش
و سنت هاي آن منطقه براي ارائه به جهانگردان به تولید انبوه يا 

نیمه انبوه مي رسد.
ــي شده، چوب هاي  نمونه هايي از قبیل چترهاي زيباي نقاش
ــج رنگ، ظروف  ــرامیك پن ــفالي، س ــده، ظروف س كنده كاري ش
ــتي، آثار حصیري و  ــوجات دس نقره كار، ظروف غذاخوري، منس

ــیام« خوانده مي شد و آيوتايا پايتخت  قبل و زماني كه تايلند »س
ــور بود، شيخ احمد قمي كه يك مسلمان شیعه بود، به  آن كش
ــاية مديريت و درايت خود، به دربار  آيوتايا مهاجرت كرد و در س
ــاه سیام راه يافت و به يکي از مقامات عالي رتبة آن سازمان  پادش
ــیدن به مقام »شیخ الاسلامي«  ــت با رس ــد. وي توانس تبديل ش
ــري را در تايلند پايه گذاري كند. از اين رو  ــیعة اثناعش مذهب ش
ــیاري، تاريخ ورود اسلام به تايلند را ورود شیخ به اين كشور  بس
ــیخ احمد قمي در دانشگاه تربیت معلم شهر  مي دانند. مقبرۀ ش
آيوتايا، نشانگر تأثیر و اهمیت وي در تاريخ تايلند است و اطلاق 
واژۀ »چائوپرايا بوورن راج نايوک« به معناي شخصیت فوق العاده، 
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ــتند كه در اين روستاها يا دهکده ها و به عنوان  بامبو، آثاري هس
محصولي محلي تولید مي شوند.

ــت كه جهانگردان اين  ــة قابل توجه در اين میان آن اس نکت
صنايع دستي را به عنوان سوغاتي مي خرند و علاوه بر ايجاد درآمد، 
ــگ خاص آن مناطق را كه با دقت و ظرافتي خاص در اين  فرهن

آثار منعکس شده است، به سرتاسر جهان منتقل مي كنند.

دهکدة ظروف غذاخوري
ــابق تايلند، مركز تولید ظروف غذاخوري  آيوتايا، پايتخت س
است. آيوتايا مركز ورود اسلام به تايلند است. حدود چهارصد سال 

32
دورۀ بیسـت و هشتم/ شمـــارۀ 2/ زمستان 1392



به او نشان دهندۀ جايگاه وي در اين كشور است.
در دوران جنگ در كشور تايلند، روستايیان آيوتايا به ساخت 
سلاح از آهن مي پرداختند ولي امروزه با تغییر خط تولید سلاح، 
ــده اند و با تغییر  ــیاي آهني تبديل به ظروف غذاخوري ش آن اش
ــت در مقابل خوردگي،  ــاي تولید، به ويژه از نظر مقاوم تکنیك ه
ــوري اين منطقه علاوه  ــي و طرح هاي متنوع، ظروف غذاخ زيباي
ــردان و بازديدكنندگان مورد اقبال  ــوي جهانگ بر صادرات، از س
ــي از دهکده هاي  ــرار گرفته اند. دهکدۀ آرانیك يک ــتقبال ق و اس

تولیدكنندۀ اين محصول است.

دهکدة حکاکي روي چوب
شمال كشور تايلند، موطن بسیاري از هنرمندان كنده كار يا 
اسلا1 است كه شاهکارهاي خود را بر قاب درهاي معابد باستاني 

و مکان هاي فرهنگي بر جاي گذارده اند. 
ــاي آن، اين منطقة را به  ــتي هنري و طرح هاي زيب آثار دس

منطقه حکاكي روي چوب معروف كرده است.
دهکدۀ بان تاوايي2 در استان شیانگ، اولین دهکدۀ توريستي 
ــعه داده است و محصولاتش از سطح  ــت كه دولت آن را توس اس
ــوند. تنها پس از  ــي عرضه مي ش ــطوح ملي و جهان ــي تا س محل
ــت يك سال از توسعة آن 20 درصد به میزان جهانگردان و  گذش

درآمد آن منطقه افزوده شد.
در بسیاري از مغازه هاي اين روستا تجارت الکترونیك جريان 

دارد و كارت هاي اعتباري بین المللي3 پذيرفته مي شوند.

دهکدة توليد کاغذ فيبر از درخت توت
ــتاهاي شیانگ مي به تولید  ــتاي بوسانگ4 در میان روس روس
كاغذ از درخت توت معروف است. در اين روستا، از فیبر درخت، 
ــود. روستايیان با عمل آوري اين كاغذها،  نوعي كاغذ تولید مي ش
محصولات متنوعي از جمله كاغذهاي كادويي، چتر و سوغات هاي 
ــازند و خريداران خوبي در میان بازديدكنندگان از  مختلف مي س

اين روستا دارند.

دهکدة ظروف سفالي و دست بافته ها
ــوج، از  ــي مرز كامب ــد و در نزديک ــرقي تايلن ــمال ش در ش
ــاختن قصرهاي مهم مذهبي استفاده  سنگ هاي منطقه براي س
ــرق  ــفالي در ش ــود؛ به علاوه اين منطقه به تولید ظروف س مي ش

تايلند مشهور است. 
دهکدۀ دان كِويان5 يك دهکدۀ توريستي تولید اشیاي سفالي 
ــان را از راه تولید و صادرات اين  ــاكنان آن درآمدش است كه س

محصول به دست مي آورند.

دهکدۀ ديگر در منطقة ناكونرات چاسیما6 به تولید لباس هاي 
ــت. در  ــان معروف اس ــت بافت با رنگ هاي درخش ــی و دس محل
نشست اپَك7ِ كه به میزباني تايلند برگزار شد، لباس هاي رهبران 

شركت كننده در اين نشست در اين منطقه تولید شد.

دهکدة اشياي حصيري بامبو
بخش مركزي تايلند، سرزمیني با سبك زندگي رودخانه اي 
است. رودخانه هاي مهم در جلگه اي به هم مي پیوندند كه محل 
رويش بامبو است. شهر آيوتايا در اين منطقه كه به عنوان میراث 
ــت براي تولید وسايل، كیف  ــده اس فرهنگي جهاني نیز ثبت ش
ــهرت دارد. علاوه بر آن، ساخت خانه هايي  ــیاي حصیري ش يا اش
ــبب ايجاد  ــو و اقامت جهانگردان در خانه هاي محلي، س از بامب
جذابیت بیشتر و تولید درآمدهاي ديگري براي افراد بومي آنجا 

شده است.
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دهکدة سراميك هاي پنج رنگ
ــهر بانکوک، دهکده هاي  ــزي و در نزديکي ش در بخش مرك
ــرامیك هاي  ــهرت آن ها به دلیل س ــود دارند كه ش ــي وج معروف
پنج رنگي است كه در اين منطقه تولید مي شوند. اين سرامیك هاي 
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رنگي و جذاب در میان جهانگردان طرف داران بسیار دارد.

دهکدة رنگرزي طبيعي لباس
ــت و به سرزمین  آب وهواي جنوب تايلند گرم و مرطوب اس
ــت. روستايیان اين  ــت  ماه باران، چهار ماه آفتاب معروف اس هش
ــتفاده از گیاهان و میوه ها و با بهره گیري از رنگرزي  منطقه با اس
طبیعي، اقدام به رنگ كردن لباس ها مي كنند و اين موضوع براي 
جهانگردان امروزي كه به محصولات صنعتي علاقه اي ندارند و به 

دنبال تولیدات گیاهي هستند، جذابیت بسیار دارد.
ــت با حمايت هاي  در اين میان، دولت تايلند تلاش كرده اس
برنامه ريزي شدۀ خود، اين دهکده ها را در تولید، بازاريابي، توزيع 
ــترش محصولات خود ياري دهد. در حال حاضر، فهرست  و گس
ــت و مسافراني كه  ــده اس مفصلي از اين گونه محصولات تهیه ش
ــاي ويديويي در طول  ــا ديدن فیلم ه ــفر مي كنند ب به تايلند س
ــوند و طريقة  ــا اين محصولات و مناطقي كه تولید مي ش پرواز ب
ــی و تهیة آن ها آشنا مي شوند. بسیاري از اين محصولات  دسترس
در فروشگاه هاي مطرح اروپا و آمريکا نیز، عرضه مي شود. از سوي 
ــات جهانگردان،  ــوزش مي بینند تا با روحی ــتايیان آم ديگر، روس
ــتي خود  ــف مراحل تولید كارهاي دس ــت مذاكره و توصی قابلی
ــنايي پیدا كنند. آن ها اعتقاد دارند زماني كه افراد خارجي و  آش
جهانگردان به میزان وقت و مهارتي كه در ساخت يك اثر دستي 
به كار گرفته مي شود، آگاه باشند، با خوشحالي و بدون چانه زدن 

بر سر قیمت، بهاي آن را مي پردازند.
همچنین دولت هرساله دهکده هاي نمونه را معرفي و تشويق 
ــق افتتاح مي كنند و  ــعباتي را در اين مناط ــد. بانك ها، ش مي كن
ــال  ــته بندي و ارس ــوزش چگونگي بس ــر آم ــتايیان علاوه ب روس
محصولات خود، وب سايت هاي ساده اي را براي تجارت اينترنتي 

ايجاد كرده اند.
ــاختن  ــت در اين طرح، مرتبط س ــداف مهم دول ــي از اه يک
ــت جهانگردي اين  ــا فرهنگ و فاصله گرفتن صنع جهانگردي ب

كشور از توريسم غیرفرهنگي است.

يك شهر، يك کشور )معماري شهري و 
جاذبه هاي گردشگري کوچك ترين کشور 

مستقل آسيا(
ــنگاپور كه در منطقة جنوب شرقي آسیا قرار دارد،  كشور س
ــال هاي اخیر شاهد رشد چشمگیري در زمینه هاي فنّاوري  در س
ــاير حیطه هاي  اطلاعات و ارتباطات، نانو و بیوتکنولوژي و نیز، س
ــت هاي اصولي و ريشه اي،  ــاية اتخاذ سیاس صنعتي بوده و در س

موفقیت هاي فراواني كسب كرده است.
ــور چندملیتي در منطقة جنوب  شرقي آسیا  اين شهر ـ كش

در تنگة مالاكا و بین اقیانوس هند و آرام واقع شده است. كشور 
ــنگاپور كه كوچك ترين كشور مستقل آسیاست از يك جزيرۀ  س
ــصت جزيرۀ كوچك تشکیل شده است. شهر سنگاپور  اصلي و ش

پايتخت اين كشور و حکومت آن جمهوري است. 
ــدود 620  ــر كوچك ترش ح ــا جزاي ــنگاپور ب ــاحت س مس
ــر جمعیت دارد و زبان هاي  ــت، 4،353،893 نف كیلومترمربع اس

رسمي آن، مالايي، چیني، تامیلي و انگلیسي است.
اهمیت استراتژيك اين كشور، موقعیت جغرافیايي آن است و 
به دلیل مركزيت داشتن در راه هاي دريايي و هوايي اقیانوس هاي 
آرام و هند، صادرات و واردات منطقة شرق آسیا را برعهده دارد.

 اين كشور كه يکي از چهار شهر ـ كشور كنوني جهان به شمار 
ــتقلال در سال 1819 به يکي از پررونق ترين  مي آيد، از زمان اس
ــي از پرترافیك ترين  ــده و امروز، يک ــورهاي جهان تبديل ش كش

بندرهاي دنیاست.
ــور گرم و مرطوب است و میانگین بارش  آب وهواي اين كش
سالانه در آن به بیش از 224 سانتي متر مي رسد. سنگاپور از لحاظ 
ذخاير معدني، كشوري فقیر است، اما اقتصاد پوياي آن با اتکا بر 
ــتي، رشد و  بخش هاي خدمات، تولیدات الکترونیکي و صنايع دس
ــکوفايي فراواني داشته و اين كشور را به يکي از ثروتمندترين  ش
مناطق دنیا تبديل كرده است. اين كشور با يك جادۀ ترانزيت به 

مالزي و ديگر نقاط جنوب شرقي آسیا مرتبط است.
ــور جرايم«  ــه عبارتي »كش ــور قوانین يا ب ــنگاپور را كش س
ــیاري از  ــند. در محوطة هتل محل اقامت و در بس هم مي شناس
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ــر ممنوعیت انداختن زباله  اماكن عمومي، اطلاعیه هايي مبني ب
ــود دارد كه  ــیگار و... وج ــان، انداختن آدامس، س ــار خیاب در كن
ــت.  ــنگین براي اين گونه موارد اس ــه حاكي از جريمه هاي س هم
همچنین استعمال دخانیات و خوردن مشروبات الکلي در اماكن 
عمومي اعم از رستوران ها، فروشگاه ها، فرودگاه و... ممنوع است. 
استعمال دخانیات در اين اماكن، جريمه اي تا هزار دلار سنگاپور 

به همراه خواهد داشت.
ــايد بتوان سنگاپور را يکي از خوش نقشه ترين و تمیزترين  ش
ــهر ـ كشور از  ــد اين ش پايتخت هاي جهان نامید. به نظر مي رس
ــت.  ــده اس ــاخته ش ــهري س همان ابتدا با يك مدل معماري ش
ــاختمان ها به دلیل محدوديت هاي كنترل ترافیك هوايي نبايد  س
بیش از 280 متر ارتفاع داشته باشند. ساختن بناهايي هماهنگ 
ــیده است.  ــهر بخش از جهت مدل و ارتفاع، افق زيبايي به اين ش
ــتند و پهناي  ــن هس ــاً داراي رنگ هاي روش ــاختمان ها عموم س

وسیعي از فضاهاي سبز شهر را دربرگرفته اند.
حالا كه صحبت از رنگ شد، بد نیست اشاره كنیم كه رنگ، 
علاوه بر طراحي معماري شهري در زندگي روزمرۀ مردم سنگاپور 
ــي دارد، به طوري كه مي توان اين تنوع  ــز، نقش و جايگاه مهم نی
ــرها و شیريني هاي متنوع  رنگ را در خوراكي ها، انواع غذاها، دس
ــايد بتوان رنگ هاي شاد و تند را نشانه اي  ــاهده كرد و ش آن مش

از روحیة گرم و مهمان پذير و سرزندگي مردم آن ديار دانست.
ــهري به محدوديت فضاهاي شهري  در طراحي و معماري ش
ــاخت  ــل محدوديت ارتفاع در س ــده و به دلی ــه خوبي توجه ش ب
آپارتمان ها و برج ها، از كمترين فضاهاي موجود به خوبي استفاده 
ــت بام هتل ها و ساختمان ها  ــت، به گونه اي كه حتي پش شده اس
ــتخر و امکانات رفاهي، باغ هاي تزيیني و زيبا،  ــاختن اس براي س
زمین هاي تنیس و ديگر ورزش ها مورد استفاده قرار گرفته است.

ــیا میوۀ »دوريان« يا میوۀ فاجعه  ــرق آس ــورهاي ش در كش
ــهرت اين میوه به دلیل بوي  معروفیتي خاص دارد. معروفیت و ش
بد آن است و به همین دلیل، بردن آن در اماكن عمومي ممنوع 
ــت، ولي اين میوه در میان ساكنان اين كشورها و بسیاري از  اس
ــمزۀ آن طرف داران بسیاري دارد.  جهانگردان به د لیل طعم خوش
ــالن كنسرت و  ــنگاپور است. س ــور س اين میوه، میوۀ بومي كش
ــهر، روي رودخانه به شکل اين میوه  كنفرانس بزرگي در مركز ش
ــت بدانیم كه اين سالن كنفرانس  ــده است. جالب اس ساخته ش
ــنیده ها، سالن هاي داخلي آن تا  مقبولیت جهاني دارد و بنا به ش
ــوي مقامات محلي و ديگر كشورهاي جهان  ــال آينده از س ده س

براي برپايي همايش ها و كنفرانس ها رزرو شده است.
ــت و اقوامي چون هندوها و  ــنگاپور، كشوري چندملیتي اس س
چیني ها بخش بزرگي از جمعیت آن را به خود اختصاص مي دهند و 
علاوه بر نقش هاي اجتماعي در طراحي و معماري شهري اين كشور، 

ساختمان مدرسه هنر سنگاپور

جايگاهي خاص و ويژه دارند. محلة چیني ها و هندي ها و عرب ها در 
سنگاپور از مراكز مهم جذب جهانگرد و گردشگر است.

ــتفاده از رنگ هاي شاد، زيبا  ــاختمان هاي اين محله ها با اس س
ــا مي توان نمونه اي  ــده اند و در اين محله ه ــوع رنگ آمیزي ش و متن
ــورها را مشاهده كرد.  كوچك از موقعیت تجاري و اقتصادي آن كش
مواردي از قبیل فروشگاه هاي مواد غذايي، رستوران ها، صنايع دستي 
ــورها، با سبك خاص و منحصر به فرد خود،  و مصنوعات رايج در كش

تصوير يك كشور مستقل را به نمايش گذاشته اند.
ــبك معماري و  ــیار دقیقي از س در محلة هندي ها نمونة بس
ــود و محلة عرب ها نیز مقیاسي  ــور هند ديده مي ش طراحي كش

كوچك از تنوع، گوناگوني و وضعیت كشورهاي عربي است.
ــور سنگاپور است. آن ها  گل اركیده نیز يکي از نمادهاي كش
ــا، انواع گل هاي  ــژه براي پرورش اين گل زيب ــا احداث باغي وي ب
ــد. در اين باغ،  ــاي مختلف پرورش مي دهن ــده را در رنگ ه اركی
ــت.  ــده اس نام گونه و خصوصیات هر گل روي لوح هايي حك ش

برش و ساخت چتر دردهکده ای در تایلند
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بازديدكنندگان از اين باغ زيبا مي توانستند گل هاي اركیده اي را 
ــده بودند و به صورت گردن آويز و گل  سینه  كه با طلا روكش ش

عرضه مي شدند، خريداري كنند.
ــهور دنیا با پرداخت 5000 دلار سنگاپور مي توانند  افراد مش
ــاغ را به نام  ــاي اين ب ــاله گلي از گل ه ــك دورۀ سي س ــراي ي ب
ــده مي توان به  ــد. از جمله گل هاي ثبت ش ــان ثبت كنن خودش
نام هاي پرنسس ديانا، مارگارت تاچر، آمیتا باچان و... اشاره كرد.

ــد دولت مردان سنگاپور با وجود برخورداري از  به نظر مي رس
يك اقتصاد پويا، جذب گردشگران و جهانگردان را نیز در اولويت 
ــه اي كه از هر فرصتي براي  ــاي خود قرار داده اند، به گون برنامه ه

جذب گردشگر استفاده كرده اند.
ــود كه  ــینگاپورا« نامیده مي ش ــنگاپور در زبان محلي »س س
ــر از نمادهاي اين  ــت. يکي ديگ ــیرها« اس ــهر ش به معناي »ش
ــت.  ــیر دريايي اس ــور مرلیون8 يا پري دريايي، معروف به ش كش
ــیر است به  ــکل يك ش ــمه اي از اين نماد را كه به ش آن ها مجس
ارتفاع حدود 35 متر ساخته اند و مردم و گردشگران مي توانند با 
ــتفاده از آسانسور و رفتن به بالاي مجسمه،  دريافت بلیت و با اس

تمام دورنماي شهر را مشاهده كنند.
جاذبة گردشگري ديگري كه از مهم ترين مکان هاي تفريحي 
ــمار مي رود، چرخ و فلك بزرگي به ارتفاع حدود  اين جزيره به ش
ــم سنگاپور«  ــت كه »چش 165 متر با 28 اتاقك 4 در 7 متر اس

هم خوانده مي شود.
ــي مي چرخد و حدود  ــم كه به آرام ــن چرخ و فلك عظی در اي
ــاعت مسافران خود را حمل مي كند، مي توان تمام سنگاپور و  نیم س
بخشي از سواحل اندونزي را ديد. انواعي از اين چرخ و فلك در لندن 

و مالزي نیز با نام »چشم لندن« و »چشم مالزي« وجود دارند.
ــنگاپور توجه به منابع طبیعي و بهره گیري از انرژي پاک،  در س
ــکل از مجموعه اي از  ــي ويژه دارد. صنعت انرژي پاک متش جايگاه
ــیدي و انرژي باد است و به  منابع انرژي، از جمله انرژي هاي خورش
ــتاد درصد  ــدت مورد توجه قرار دارد. در حال حاضر بیش از هش ش
برق مصرفي سنگاپور در نیروگاه هاي گازي تولید مي شود. براساس 
ــده براي بخش تولید انرژي پاک سنگاپور تا سال  دورنماي تدوين ش
2015 با تولید بیش از هفت هزار شغل جديد و نیز ارزش  افزوده اي 

معادل 170 میلیون دلار سنگاپور همراه شود.
سنگاپورمحل فروش و عبور بیشترين قسمت نفت دنیاست. 
ــرفت سنگاپور، توجه به  ــعه و پیش يکي از نکات مؤثر در امر توس
ــاني كارآمد و شهروندان مسئول بوده است، به گونه اي  منابع انس
كه از مهم ترين اهداف آموزشي اين كشور، فراهم ساختن آموزش 

جامعه براي هر يك از شهروندان است.
ــريع در علوم و فنّاوري وجود  ــرفت س از آنجا كه لازمة پیش
ــي ـ فنّاورانه  ــواد علم ــنا به علوم پايه و داراي س ــهروندان آش ش

ــنگاپور تلاش كرده تا زمینة پرورش شهروندان  ــت، دولت س اس
ــي  ــیدن به اين هدف فراهم كند. نظام آموزش ــود را براي رس خ
ــنگاپور، دنبال كنندۀ سیاست هاي آموزشي  آزاد و انعطاف پذير س
اقتصادمحور و متمركز بر رشد منابع انساني است و آموزش علوم 
ــطح مطلوبي از تولید علم و رشد  ــتیابي به س و فنّاوري براي دس

اقتصادي ـ صنعتي، از جايگاه ويژه اي برخوردار است.
از صنعت گردشگري به عنوان يکي از بزرگ ترين صنايع اين 
ــود. از آنجا كه سنگاپور جداي از جزاير پراكندۀ  كشور ياد مي ش
ــگري آن بلیت  ــئولان گردش ــي محدود دارد، مس آن، جغرافیاي
ــگري ويژه اي را طراحي كرده اند كه گردشگران مي توانند  گردش
سفري آسان را با بهاي حدود هشت دلار در هر روز داشته باشند. 
براي مسافران به مقصد سنگاپور، گزينه هاي اقامتي زيادي براي 
ــکان از قبیل خوابگاه هاي ارزان، مهمان سراي جوانان، بوتیك  اس
ــوي ديگر، مردم  ــتاره وجود دارد. از س هتل ها و هتل هاي پنج س
سنگاپور اشتیاق و علاقه اي شديد به غذا و غذا خوردن دارند، به 
ــوخي از آن به عنوان يك ورزش ملي ياد  همین دلیل گاهي به ش
ــمار، انواع  ــود. غذاخوري هاي خیاباني و مراكز غذايي بي ش مي ش

غذاهاي محلي و بین المللي را ارائه مي كنند.
ــك فرصت و  ــنگاپور به عنوان ي ــر هم به س ــتداران هن دوس
ــنگاپور و  ــیايي، موزۀ ملي س ــت مي نگرند. موزۀ تمدن آس موهب
ــنگاپور بسیار ديدني و مهیج اند. سنگاپور براي خريد  موزۀ هنر س
ــب است. شهرهايي مانند هند كوچك، محلة  نیز، مقصدي مناس
ــرريز از سوغات هايي  ــتاي باگیز و محلة عرب ها س چیني ها، روس

هستند كه مي توانند هر سلیقه اي را پاسخ گو باشند.
ــنگاپور  ــین و جهاني س ــخن اينکه ملت جزيره نش و پايان س
ــده است، مي تواند  ــبه جزيرۀ مالايا واقع ش كه در نوک جنوبي ش
ــنگاپور، كشوري  ــورها باشد. س ــاير كش ــعة س الگويي براي توس

كوچك در قامت شهري بزرگ است كه خوب زندگي مي كند.
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